
Пока я болтал с деревенским старостой, к нам торопливо подбежал какой-то человек, после
чего он закричал с выражением ужаса на лице: - Орда зомби здесь!

Я был ошеломлен, услышав это.

Зомби действительно пришли сюда?

Ну, по крайней мере, это означает, что мне не нужно будет идти в деревню…и это значит, что
они все еще были верны своим низменным инстинктам.

Отлично, мне не придется выискивать зомби. И из-за этого, естественно, количество работы
будет существенно уменьшено.

- Мило! Все вы, приготовьте свои инструменты!

Жители деревни, включая старосту, склонили головы набок. Их растерянные, ошеломленные
взгляды были сосредоточены на мне.

- О чем вы говорите, ваше высочество?

Я пожал плечами. – Что с вами не так? Разве не вы просили меня помочь вам?

- В-верно, но…

Уголки моих губ приподнялись. – Разве это не очевидно?

Да, это чертовски очевидно.

Я, черт возьми, имел всего четыре титула.

Первый - имперский принц теократической империи.

Второй - кладбищенский сторож.

Третий - священник, по крайней мере номинально.

Четвертый - некромант.

И ни один из этих титулов не говорил о том, что я мог выйти на передовую и начать сражаться



со своими противниками врукопашную или что-то в этом роде.

- Отныне вы все будете охотиться на зомби, а не они на вас.

- ... .

Деревенский староста и его односельчане мгновенно напряглись.

- Не беспокойтесь. Вы же не станете зомби только потому, что вас кто-то укусил. Ну укусят вас,
ну и что? Немного пощипет, поднимется температура, делов то? Вы можете быть спокойны,
потому что я буду молиться за вас.

Деревенский староста выдавил из себя улыбку, после чего сказал: - В-ваше высочество. Сейчас
не время для шуток. Вы сказали, что поможете нам раньше, так что...

Я перевел взгляд на него и ободряюще улыбнулся. – Ты подумал, что я шучу из-за того, что я
улыбнулся?

Я уставился на него и злобно захихикал.

----

Перед монастырем собрались хорошо сложенные мужчины, всего их было около пятидесяти.
Каждый из них был вооружен сельскохозяйственными инструментами, лесозаготовительными
топорами, пилами или охотничьими луками.

Как же хорошо! Они еще не забыли забрать с собой своё оружие, несмотря на срочность
ситуации. Инстинкт самосохранения у обитателей этого мира был поистине... выдающимся.

- Ох. Что касается вещей, которые вы забрали из монастыря, убедитесь, что вы не повредите
их, хорошо? Я возьму с вас деньги, если вы сломаете что-нибудь.

На лицах жителей деревни я увидел явное недовольство.

Я проигнорировал их и удовлетворенно кивнул головой. - Хорошо. Этого должно хватить. Хоть
они и зомби, пока среди них не появится какое-нибудь крупное животное, у нас не должно
возникнуть никаких проблем.

- И так, запомните вот что: ваша безопасность должна стоять на первом месте. Не слишком
сильно напрягайтесь и не геройствуйте. Если станет слишком тяжело, просто попросите
помощи у ближнего. Пока вы будете...



Не успев договорить, я в спешке зажал нос руками. До меня донеслось поистине ужасное
зловоние. Демоническая энергия уже витала в воздухе, как и отвратительное зловоние смерти,
и слившись вместе они образовали поистине невероятный аромат.

Я осторожно перевел взгляд на лес. Глаза, пылающие алым цветом, медленно появились в
пределах моего зрения. Вскоре из густого тумана вышли шатающиеся зомби. И их явно было
больше сотни.

- Какого черта...

- Почему их так много?

Я окликнул деревенского старосту, который в этот момент пятился назад: -Эй, господин
деревенский староста!

- Д-да??

Он посмотрел на меня с бледным лицом.

- Разве не ты сказал мне, что их было около тридцати?

- Я ж-же сказал, ч-что я н-насчитал в-всего т-тридцать...

Даже сам деревенский староста выглядел растерянным, он явно не понимал, что здесь
происходит.

Я начал массировать лоб. - Четыре... нет, одна из деревень была полностью зачищена мной...
Так какова же общая численность населения трех оставшихся деревень вместе взятых?

Деревенский староста начал считать, поднимая и складывая пальцы. - Н-ну... в самой
населенной деревне жило более двухсот человек, а в оставшихся двух от пятидесяти до ста.

- Хорошо, так как до меня добралось примерно сто человек, а в своей деревне ты видел около
тридцати зомби... Ты ничего не хочешь мне сказать?

Он вздрогнул и напрягся, ошеломленно посмотрев на меня, а затем беспомощно пробормотал: -
Мы были слишком заняты, так что...

- Ясно.

Мои глаза дернулись, когда я увидел медленный, неуклюжий марш орды зомби, которая



начала медленно двигаться к нам. Некоторые жители деревни в панике закричали.

- В-ваше высочество, что же нам делать?!

- Императорский принц!

- Может, нам лучше убежать?

В конце концов вмешался деревенский староста и спросил меня: - Что нам делать?

Я помассировал свои виски и спросил: - Есть какой-нибудь способ, с помощью которого мы
сможем с легкостью избавиться от этих зомби?

- Н-нет...

- Даже с учетом того, что на нас надвигается такая орда?

Староста вытер пот со лба и ответил: - Такое происходит очень редко. Если мы сталкиваемся с
подобным кризисом, мы просто сообщаем об этом феодалу и ждем его войск.

Услышав это, я нахмурился. Почему я должен разгребать все это дерьмо за всех?! Неужели это
месть за все те ужасные дела, которые совершил бывший владелец этого тела?

Вполне возможно...

Поскольку магия существовала в этом мире, я не мог отринуть возможность существования
божков. Не то чтобы я верил в их существование, но если боги действительно существуют, то
они точно не станут бездействовать, когда один наглый идиот так яростно пытался очернить
их, верно?

Преступления, которые совершал бывший владелец этого тела, были чертовски тяжкими. И
если я буду расплачиваться за всего его дела...

- Богиня любви и милосердия, Гея!

Когда я выкрикнул это, деревенский староста и все мужчины посмотрели на меня. Я увидел
как в глазах многих появилась надежда.

Они, вероятно, видели то, как настоящие священники использовали свои навыки против
нежити. Скорее всего, священники этого мира молились перед активацией своих навыков, не
так ли?



Однако я не собирался делать этого.

- Моя задница и то милосерднее тебя! Если ты хочешь заставить меня страдать из-за того, что
я однажды обругал тебя, то я обругаю тебя за это еще сто раз! Жалкая пародия богини!
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